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Siguranţa
¡ Citiţi cu atenţie acest manual.
¡ Respectaţi instrucţiunile pentru aparatul de bază.
Utilizaţi accesoriul numai:
¡ cu un robot de bucătărie din seria de fabricaţie MUMS2,

MUMS4, MUM5.
¡ împreună cu piesele şi accesoriile originale.
¡ pentru tăierea, răzuirea şi pasirarea alimentelor.
▶ Prindeţi discurile de mărunţire numai la margine.
▶ Nu atingeţi niciodată cuţitul şi muchiile ascuţite cu mâinile goale.
▶ Nu introduceţi mâinile în canalul de alimentare.
▶ Utilizaţi numai unealta pentru îndesare pentru a împinge ingre-

dientele care trebuie adăugate.
▶ Nu asamblaţi niciodată accesoriile pe aparatul de bază.
▶ Montaţi şi scoateţi accesoriile numai când mecanismul de acţio-

nare este oprit şi aparatul este decuplat.
▶ Utilizaţi accesoriile numai în poziţia de lucru prevăzută pentru

acestea.

Evitarea deteriorărilor
▶ Nu prelucraţi alimente care conţin com-

ponente dure, de ex. oase, cartilaje sau
sâmburi.

▶ Nu introduceţi obiecte în canalul de ali-
mentare sau în carcasă, de ex, lingura
de lemn.

▶ Înainte de utilizare verificaţi să nu fie
obiecte străine în canalul de alimentare
şi în carcasă.

▶ Să nu exercitaţi o presiune mare cu apă-
sătorul.

Piesele componente
→ Fig. 1

1 Carcasă

2 Suportul de disc

3 Capac cu canal de alimentare inte-
grat

4 Împingător și pahar gradat
1 În funcţie de dotările aparatului

5 Disc reversibil de tăiat felii groase/
subţiri

6 Disc reversibil răzuitoare grosier/
fin

7 Disc pentru răzuit fin

8 Disc reversibil de tăiat-răzuit1

9 Felii de legume tip Asia1

10 Disc pentru răzuit, grosier1

1 În funcţie de dotările aparatului

Simboluri
Simbol Descriere

Respectaţi indicaţiile din instru-
cţiunile de utilizare.

Nu introduceţi mâinile în cana-
lul de alimentare.

Aşezaţi capacul

Marcajele de poziţie pe carca-
să
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Discuri de mărunţire
Denumire Utilizare

Disc rever-
sibil de tăi-
at felii
groase/su-
bţiri

Tăiaţi alimentele în felii groa-
se sau subţiri, de ex. fructe
şi legume.
Etichetare:
¡ 1 = felii groase
¡ 3 = felii subţiri
Notă: Nu este adecvat pen-
tru prelucrarea brânzeturilor
maturate, pâine, chifle sau
ciocolată.
Recomandare: Tăiaţi cartofii
fierţi doar după ce aceştia s-
au răcit.

Disc rever-
sibil răzui-
toare grosi-
er/fin

Răzuiţi alimentele grosier
sau fin, de ex. fructe, legu-
me sau caşcaval, cum ar fi
cel de tip Gouda sau
Edamer.
Etichetare:
¡ 2 = partea grosieră
¡ 4 = partea fină
Notă: Nu este adecvat pen-
tru prelucrarea nucilor şi a
brânzeturilor maturate,
de ex. Parmesan.
Recomandare: Răzuiţi brân-
zeturile cu consistenţă moa-
le pe partea grosieră.

Disc pentru
răzuit fin

Răzuiţi alimentele la o fineţe
medie, de ex. cartofii cruzi
sau brânza maturată, cum ar
fi Parmesan-ul.
Notă: Nu este adecvat pen-
tru prelucrarea brânzeturilor
moi şi a brânzei feliate.

Disc pentru
răzuit,
grosier1

Răzuiţi alimentele grosier,
de ex. cartofii cruzi pentru
găluşte, chiftele sau omletă
cu cartofi.

1 În funcţie de dotările aparatului

Denumire Utilizare
Disc rever-
sibil de tăi-
at-răzuit1

Răzuirea sau felierea cartofi-
lor cruzi.
Notă: Nu este adecvat pen-
tru prelucrarea alimentelor
foarte fibroase, de ex. praz
sau mango.

Felii de le-
gume tip
Asia1

Tăiaţi alimentele în felii fine,
de ex. fructe şi legume.

1 În funcţie de dotările aparatului

Siguranţa la suprasarcină
Siguranţa la suprasarcină previne ca moto-
rul şi celelalte componente să se deteriore-
ze datorită unei suprasolicitări.
Atunci când feliatorul este suprasolicitat
sau blocat, axul suportului pentru discuri se
rupe la punctul de rupere prestabilit.
Notă: Piesele de schimb cu punct de rupe-
re prestabilit nu fac parte din obligaţiile
noastre de garanţie. Un nou suport pentru
discuri se poate achiziționa de la unitatea
de service abilitată, cu numărul de coman-
dă 00630760.

Vedere de ansamblu aparate de
bază
Acest accesoriu poate fi utilizat cu diverse
aparate de bază.
Pregătiţi robotul dumneavoastră de bucătă-
rie după cum este indicat în figură.
→ Fig. 2

A Robot de bucătărie din seria de fa-
bricaţie MUMS4 sau MUM5

B Robot de bucătărie din seria de fa-
bricaţie MUMS2

Deservirea
Asamblarea feliatorului
→ Fig. 3  - 7
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Montarea feliatorului la aparatul de
bază
→ Fig. 8  - 9

Procesarea alimentelor cu feliatorul
→ Fig. 10  - 13

Goliţi castronul
Recomandare: Puteţi să goliţi castronul în
timpul prelucrării fără să demontaţi tăieto-
rul continuu.
→ Fig. 14  - 16

Scoaterea feliatorului
→ Fig. 17  - 18

Dezasamblarea feliatorului
→ Fig. 19  - 22

Recomandare: Curăţaţi toate piesele ime-
diat după utilizare, pentru ca resturile să
nu se usuce pe ele.

Vedere de ansamblu curăţare
Curăţaţi piesele individuale după cum es-
te menţionat în tabel.
→ Fig. 23
Recomandare: Pe piesele din material
plastic pot apărea colorări, de ex. după
prelucrarea morcovilor. Îndepărtaţi aceste
colorări cu o lavetă moale şi câteva pică-
turi de ulei de masă.

Exemple de utilizare
Respectaţi indicaţiile şi valorile din tabel.
→ Fig. 24

Remediaţi defecţiunile
Alimentele prelucrate nu cad în castron.
Carcasa sau deschizătura de evacuare
sunt înfundate.
1. Opriţi prelucrarea şi scoateţi ştecherul

din priză.
2. Demontaţi acesoriile.
3. Demontaţi accesoriile şi eliminaţi înfun-

darea.

Discul de mărunțire nu se rotește, deși
aparatul de bază funcționează.
Aparatul nu este poziționat corect și nu
este înclichetat.
▶ Verificați dacă capacul a fost montat

corect.

Accesoriul a fost suprasolicitat și axul
suportului pentru discuri s-a rupt la
punctul de rupere prestabilit.
▶ Puteți achiziționa un nou suport pentru

discuri de la unitatea de service abilita-
tă, cu numărul de comandă
00630760.
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Безопасност
¡ Прочетете внимателно това ръководство.
¡ Вземете под внимание ръководството на основния уред.
Използвайте принадлежностите само:
¡ с кухненски робот от серия MUMS2, MUMS4, MUM5.
¡ с оригинални части и принадлежности.
¡ за нарязване и настъргване на хранителни продукти.
▶ Хващайте дисковете за раздробяване само за ръба.
▶ Никога не докосвайте острите ножове и ръбове с незащите-

ни ръце.
▶ Не посягайте в отвора за пълнене.
▶ За изтласкване на съставки използвайте само избутвача.
▶ Никога не сглобявайте принадлежности на основния уред.
▶ Поставяйте и сваляйте принадлежностите само когато зад-

вижването е в покой и щепселът на уреда е изключен от кон-
такта.
▶ Използвайте принадлежностите единствено в предвиденото

за целта работно положение.

Предотвратяване на матери-
ални щети
▶ Не обработвайте хранителни продук-

ти, съдържащи твърди части,
напр. кости, хрущяли или костилки.

▶ Не вкарвайте предмети, напр. готварс-
ки лъжици, в отвора за пълнене или
корпуса.

▶ Преди употреба проверете отвора за
пълнене и корпуса за чужди тела.

▶ Не упражнявайте голям натиск с из-
бутвача.

Съставни части
→ Фиг. 1

1 Корпус

2 Основа на диска

3 Kапак с интегриран отвор за
продукти

4 Тапа и мерителна чашка
1 Според оборудването на уреда

5 Двустранен диск за рязане дебе-
ло/тънко

6 Двустранен диск за настъргване
– едро/фино

7 Диск за настъргване на ситно

8 Двустранен диск за рязане и
настъргване1

9 Диск за зеленчуци по азиатски1

10 Диск за настъргване на едро1

1 Според оборудването на уреда

Символи
Символ Описание

Спазвайте указанията в ръ-
ководството за употреба.

Не посягайте в отвора за
продукти.

Поставете капака
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Символ Описание
Маркировка за позиция кор-
пус

Дискове за раздробяване
Обозначе-
ние

Употреба

Двустра-
нен диск
за рязане
дебело/
тънко

Нарязване на хранителни
продукти на дебели или
тънки шайби, напр. плодо-
ве и зеленчуци.
Маркировка:
¡ 1 = дебели шайби
¡ 3 = тънки шайби
Бележка: Неподходящ за
обработка на твърди сире-
на, хляб, хлебчета или шо-
колад.
Съвет: Режете сварени
картофи едва след като се
охладят.

Двустра-
нен диск
за настър-
гване – ед-
ро/фино

Настъргване на хранител-
ни продукти на едри или
фини парчета, напр. плодо-
ве, зеленчуци или сирене
като Gouda или Edam.
Маркировка:
¡ 2 = страна за едро нас-

търгване
¡ 4 = страна за фино нас-

търгване
Бележка: Неподходящ за
обработване на ядки или
твърди сирена, напр. пар-
мезан.
Съвет: Стържете меките
сирена с грубата страна.

Диск за
настъргва-
не на сит-
но

Средно фино настъргване
на хранителни продукти,
напр. сурови картофи или
твърдо сирене като парме-
зан.
Бележка: Неподходящ за
обработване на меко и на-
рязано сирене.

1 Според оборудването на уреда

Обозначе-
ние

Употреба

Диск за
настъргва-
не на
едро1

Настъргване на едро на
хранителни продукти,
напр. сурови картофи за
картофени кюфтета или
кнедли.

Двустра-
нен диск
за рязане
и
настъргва
не1

Настъргване или нарязва-
не на шайби на сурови
картофи.
Бележка: Неподходящ за
обработване на силновлак-
нести хранителни продук-
ти, напр. праз или манго.

Диск за
зеленчуци
по
азиатски1

За рязане на хранителни
продукти на фини шайби,
напр. плодове и зеленчуци.

1 Според оборудването на уреда

Защита срещу претоварване
Защитата срещу претоварване предотв-
ратява повреда на двигателя и други ком-
поненти поради твърде високо натовар-
ване.
Ако комплектът за рязане бъде претова-
рен или блокиран, оста на дискодържача
се счупва на предвиденото за целта мяс-
то, предвидено за счупване.
Бележка: Резервни части с място, пред-
видено за счупване, не се покриват от
нашата гаранция. Можете да поръчате
нов дискодържач от службата за обслуж-
ване на клиенти под каталожен номер
00630760.

Общ преглед на основните
уреди
Тази принадлежност може да се използ-
ва с различни основни уреди.
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Подгответе Вашия кухненски робот,
както е показано на фигурата.
→ Фиг. 2

A Кухненски робот от серия
MUMS4 или MUM5

B Кухненски робот от серия
MUMS2

Обслужване
Сглобяване на комплекта за ряза-
не
→ Фиг. 3  - 7

Поставяне на комплекта за рязане
към основния уред
→ Фиг. 8  - 9

Обработка на хранителни продук-
ти с комплект за рязане
→ Фиг. 10  - 13

Изпразване на купата
Съвет: Можете да изпразните купата по
време на обработката, без да сваляте
приставката за рязане.
→ Фиг. 14  - 16

Сваляне на комплекта за рязане
→ Фиг. 17  - 18

Разглобяване на комплекта за ря-
зане
→ Фиг. 19  - 22

Съвет: След употреба незабавно почис-
тете всички части, за да избегнете за-
съхване на остатъците.

Указания за почистване
Почиствайте отделните части съгласно
указанията в таблицата.
→ Фиг. 23
Съвет: Възможни са оцветявания на
пластмасовите части, напр. при обра-
ботка на моркови. Отстранете оцветява-
нията с мека кърпа и няколко капки
олио.

Примерни приложения
Вземете под внимание данните и стой-
ностите в таблицата.
→ Фиг. 24

Отстраняване на неизправ-
ности
Обработените хранителни продукти
не падат в купата.
Изходният отвор или корпусът е
запушен.
1. Преустановете обработката и изклю-

чете щепсела от контакта.
2. Свалете принадлежността.
3. Разглобете принадлежността и отс-

транете запушването.

Дискът за раздробяване не се върти,
макар че основният уред работи.
Капакът не е поставен и фиксиран
правилно.
▶ Проверете дали капакът е бил мон-

тиран правилно.

Принадлежностите са били
претоварени и оста на дискодържача е
счупена на мястото, предвидено за
счупване.
▶ Можете да поръчате нов дискодър-

жач от службата за обслужване на
клиенти под каталожен номер
00630760.







Thank you for buying a
Bosch Home Appliance!

Register your new device on MyBosch now and profit directly from:

• Expert tips & tricks for your appliance
• Warranty extension options
• Discounts for accessories & spare-parts
• Digital manual and all appliance data at hand
• Easy access to Bosch Home Appliances Service

Free and easy registration – also on mobile phones:
www.bosch-home.com/welcome

Looking for help? 
You'll find it here.

Expert advice for your Bosch home appliances, help with problems 
or a repair from Bosch experts. 
Find out everything about the many ways Bosch can support you: 
www.bosch-home.com/service 
Contact data of all countries are listed in the attached service directo-
ry.

*8001268022*
8001268022 (020909)
ro, bg

BSH Hausgeräte GmbH
Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
www.bosch-home.com

A Bosch Company
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